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	KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER


Bruxelles, den 6.2.2006

KOM(2006) 41 endelig
2006/0012 (ACC)
2006/0013 (ACC)
 
Forslag til

RÅDETS AFGØRELSE

om indgåelse af en aftale i form af brevveksling mellem Det Europæiske Fællesskab og Folkerepublikken Kina og mellem Det Europæiske Fællesskab og Amerikas Forenede Stater

Forslag til

RÅDETS FORORDNING

om gennemførelse af den af EF indgåede aftale efter forhandlinger på basis af artikel XXIV, stk. 6, i GATT 1994 om ændring og supplering af bilag I til forordning (EØF) nr. 2658/87 om told- og statistiknomenklaturen og den fælles toldtarif 
(forelagt af Kommissionen)

BEGRUNDELSE
1.
EF skal i forbindelse med en udvidelse af toldunionen i medfør af bestemmelserne i artikel XXIV, stk. 6, i GATT indlede forhandlinger med tredjelande, som har forhandlet om rettigheder i nogen af de tiltrædende medlemmer, for at aftale en kompensationstilpasning, hvis overtagelsen af EF’s eksterne toldordning resulterer i en forhøjelse af tolden ud over det niveau, som det tiltrædende land har bundet sig til i WTO, idet der tages behørigt hensyn til reduktioner af tolden på samme toldpositioner, som er foretaget af andre medlemmer af toldunionen ved dens dannelse. 

2.
Den 22. marts 2004 bemyndigede Rådet Kommissionen til at indlede forhandlinger i medfør af artikel XXIV, stk. 6, i GATT 1994 (COM proposal 6792/04 WTO 34).

3.
Kommissionen har i samråd med det udvalg, der blev nedsat ved traktatens artikel 133, ført forhandlinger inden af rammerne af Rådets forhandlingsdirektiver.

4.
Kommissionen har ført forhandlinger med medlemmer af WTO, som har forhandlingsrettigheder med hensyn til tilbagetrækning af specifikke indrømmelser i forbindelse med tilbagetrækningen af Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets lister i tilslutning til tiltrædelsen af Det Europæiske Fællesskab.
5.
Forhandlingerne mundede ud i en aftale i form af brevveksling med Folkerepublikken Kina og med Amerikas Forenede Stater.
6.
Rådet anmodes med dette forslag om at godkende aftalerne. 

2006/0012 (ACC)

Forslag til
RÅDETS AFGØRELSE
om indgåelse af en aftale i form af brevveksling mellem Det Europæiske Fællesskab og Folkerepublikken Kina og mellem Det Europæiske Fællesskab og Amerikas Forenede Stater
RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR -
under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, særlig artikel 133 sammenholdt med artikel 300, stk. 2, første afsnit, første punktum,
under henvisning til forslag fra Kommissionen, og
ud fra følgende betragtninger:

(1) Den 22. marts 2004 bemyndigede Rådet Kommissionen til at indlede forhandlinger med visse andre WTO‑medlemmer i medfør af artikel XXIV, stk. 6, i GATT 1994 i tilslutning til Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets tiltrædelse af Det Europæiske Fællesskab. 

(2) Kommissionen har i samråd med det udvalg, der blev nedsat ved traktatens artikel 133, ført forhandlinger inden for rammerne af Rådets forhandlingsdirektiver.

(3) Kommissionen har fuldført forhandlingerne om en aftale i form af brevveksling mellem Det Europæiske Fællesskab og Folkerepublikken Kina og mellem Det Europæiske Fællesskab og Amerikas Forenede Stater. Disse aftaler bør godkendes -
TRUFFET FØLGENDE AFGØRELSE:

Artikel 1

Aftalerne i form af brevveksling mellem Det Europæiske Fællesskab og Folkerepublikken Kina og mellem Det Europæiske Fællesskab og Amerikas Forenede Stater med hensyn til tilbagetrækning af specifikke indrømmelser i forbindelse med tilbagetrækningen af Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets lister i tilslutning til tiltrædelsen af Det Europæiske Fællesskab godkendes herved på Fællesskabets vegne.
Teksten til aftalerne er knyttet til denne afgørelse.

Artikel 2
Kommissionen vedtager detaljerede gennemførelsesbestemmelser til aftalen efter proceduren i artikel 3 i denne afgørelse.
Artikel 3

1.
Kommissionen bistås af Forvaltningskomitéen for Korn, som er nedsat ved artikel 25 i forordning (EF) nr. 1784/2003 eller den relevante komité, der er nedsat ved den tilsvarende artikel i forordningen om den fælles markedsordning for det pågældende produkt.

2.
Når der henvises til nærværende stykke, finder artikel 4 og 7 i afgørelse 1999/468/EF anvendelse.

3.
Perioden som omhandlet i artikel 4, stk. 3, i afgørelse 1999/468/EF er én måned.

Udfærdiget i Bruxelles, den

På Rådets vegne

Formand
AFTALE 

i form af brevveksling mellem Det Europæiske Fællesskab og Folkerepublikken Kina 

om ændring af indrømmelserne i Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets lister i tilslutning til tiltrædelsen af Det Europæiske Fællesskab 

Brev fra De Europæiske Fællesskaber
Bruxelles, den 

Hr.,
Efter forhandlinger mellem De Europæiske Fællesskaber (EF) og Folkerepublikken Kina i medfør af artikel XXIV, stk. 6, og artikel XXVIII i GATT 1994 om ændring af indrømmelserne i Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets lister i tilslutning til tiltrædelsen af EF er der aftalt følgende mellem EF og Folkerepublikken Kina som afslutning på forhandlingerne, som blev indledt efter EF’s anmeldelse af 19. januar 2004 til WTO i medfør af artikel XXIV, stk. 6, i GATT 1994.
EF accepterer i sin liste for toldområdet for EF‑25 at indarbejde indrømmelserne fra dets tidligere liste. 

EF accepterer i sin liste for EF‑25 at indarbejde indrømmelserne i bilaget til denne aftale.

Denne aftale træder i kraft på dagen, hvor EF fra Folkerepublikken Kina modtager et behørigt udfærdiget brev med aftalen efter parternes overvejelser efter egne procedurer. EF bestræber sig bedst muligt på at iværksætte de relevante gennemførelsesforanstaltninger inden den 1. januar 2006 og under ingen omstændigheder senere end den 1. juli 2006.
På De Europæiske Fællesskabers vegne
AFTALE 

i form af brevveksling mellem Det Europæiske Fællesskab og Folkerepublikken Kina 

om ændring af indrømmelserne i Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets lister i tilslutning til tiltrædelsen af De Europæiske Fællesskaber 

Brev fra Folkerepublikken Kina 

Bruxelles, den 

Hr.,
Jeg skal henvise til Deres brev med følgende ordlyd:
“Efter forhandlinger mellem De Europæiske Fællesskaber (EF) og Folkerepublikken Kina i medfør af artikel XXIV, stk. 6, og artikel XXVIII i GATT 1994 om ændring af indrømmelserne i Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets lister i tilslutning til disse landes tiltrædelse af EF er der aftalt følgende mellem EF og Folkerepublikken Kina som afslutning på forhandlingerne, som blev indledt efter EF’s anmeldelse af 19. januar 1994 til WTO i medfør af artikel XXIV, stk. 6, i GATT 1994.
EF accepterer i sin liste for toldområdet for EF‑25 at indarbejde indrømmelserne fra dets tidligere liste. 

EF accepterer i sin liste for toldområdet for EF‑25 at indarbejde indrømmelserne i bilaget til denne aftale.

Denne aftale træder i kraft på dagen, hvor EF fra Folkerepublikken Kina modtager et behørigt udfærdiget brev med aftalen efter parternes overvejelser efter egne procedurer. EF bestræber sig bedst muligt på at iværksætte de relevante gennemførelsesforanstaltninger inden den 1. januar 2006 og under ingen omstændigheder senere end den 1. juli 2006.”
Jeg har den ære hermed at bekræfte, at min regering er indforstået med det ovenfor anførte. 

På Folkerepublikken Kinas vegne
BILAG
03042085 (filet, frosset, af alaskasej): nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 15 % til 13,7 %. 

Tilføj 20 500 tons til tildelingen til Kina under EF‑toldkontingentet for hvidløg, friske eller kølede, (toldpos. 07032000) til en toldsats inden for kontingentet på 9,6 % og uden for kontingentet på 9,6+120 EUR/100kg/netto.
Tilføj 5 200 tons (drænet nettovægt) til EF‑toldkontingentet for svampe af slægten Agaricus, tilberedt eller konserveret på anden måde end med eddike ((toldpos. 20031030), til en toldsats uden for kontingentet på 18,4+222,0 EUR/100kg/netto eda) og svampe af slægten Agaricus, foreløbigt konserveret eller konserveret på anden måde end med eddike (toldpos. 20031020, til en toldsats uden for kontingentet på 18,4+191 EUR/100kg/netto eda), til en toldsats inden for kontingentet på 23 %; toldpos. 07119040 (til en toldsats uden for kontingentet på 9,6+191 EUR/100kg/netto eda) indføjes i kontingentet.

64021900 (sportsfodtøj): nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 17,0 % til 16,9 %.

64029100 (fodtøj, som dækker anklen): nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 17,0 % til 16,9 %.

64041100 (sportsfodtøj): nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 17 % til 16,9 %.

64041910 (hjemmefodtøj): nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 17,0 % til 16,9 %.

640299 (kategorien: fodtøj, i andre tilfælde): nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 17,0 % til 16,8 %.

84829190 (kugler, nåle og ruller): nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 8,0 % til 7,7 %.

85219000 (apparater til optagelse af video, i andre tilfælde): nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 14 % til 13,9 %. 

87120030 (cykler uden motor): nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 15 % til 14,0 %. 

Åbn et toldkontingent på 7 tons (erga omnes) for uafskallet ris (toldpos. 100610), til en toldsats inden for kontingentet på 15 %, og til en toldsats uden for kontingentet på 211 EUR/ton.
Åbn et toldkontingent på 1 634 tons (erga omnes) for afskallet ris (toldpos. 100620), til en toldsats inden for kontingentet på 15 %, og til en toldsats uden for kontingentet på 65 EUR/ton.

Tilføj 25 516 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for delvis sleben eller sleben ris (toldpos. 100630), til en toldsats inden for kontingentet på 0 %, og til en toldsats uden for kontingentet på 175 EUR/ton.

Tilføj 31 788 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for brudris (toldpos. 100640), til en toldsats inden for kontingentet på 0 %, og til en toldsats uden for kontingentet på 128 EUR/ton.

Åbn et toldkontingent på 2 838 tons (erga omnes) for konserveret ananas, citrusfrugter, pærer, abrikoser, kirsebær, ferskner og jordbær til en toldsats inden for kontingentet på 20 %. Toldpositioner og satser uden for kontingentet som følger:
	20082011: 25,6+2,5 EUR/100kg/net
20082039: 25,6

20083019: 25,6+4,2 EUR/100kg/net
20083079: 20,8

20084021: 24

20084039: 25,6
20085031: 24
20085059: 25,6

20086019: 25,6+4,2 EUR/100kg/net
20086060: 20,8
20087031: 24

20087059: 25,6

20088031: 24
	20082019: 25,6

20082071: 20,8

20083031: 24

20084011: 25,6

20084029: 25,6

20085011: 25,6
20085039: 25,6
20085071: 20,8
20086031: 24

20087011: 25,6

20087039: 25,6

20088011: 25,6

20088039: 25,6
	20082031: 25,6+2,5 EUR/100kg/net
20083011: 25,6

20083039: 25,6

20084019: 25,6+4,2 EUR/100kg/net
20084031: 25,6+4,2 EUR/100kg/net
20085019: 25,6+4,2 EUR/100kg/net
20085051: 25,6+4,2 EUR/100kg/net
20086011: 25,6
20086039: 25,6

20087919: 25,6+4,2 EUR/100kg/net
20087051: 25,6+4,2 EUR/100kg/net
20088019: 25,6+4,2 EUR/100kg/net
20088070: 20,8


Den nøjagtige varebeskrivelse for EF‑15 gælder for alle ovenstående toldpositioner.
AFTALE 

i form af brevveksling mellem Det Europæiske Fællesskab og Amerikas Forenede Stater om ændring af indrømmelserne i Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets lister i tilslutning til tiltrædelsen af Det Europæiske Fællesskab 

Brev fra De Europæiske Fællesskaber
Bruxelles, den
Hr.,
Efter forhandlinger i medfør af artikel XXIV, stk. 6, og artikel XXVIII i GATT 1994 om ændring af Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets lister i tilslutning til tiltrædelsen af Den Europæiske Union er der som afslutning på forhandlingerne aftalt følgende mellem De Europæiske Fællesskaber og Amerikas Forenede Stater:
· Senest den 1. april 2006 indarbejder og binder EF i sin liste for toldområdet for EF‑25 (EF med 25 medlemsstater) indrømmelserne fra dets liste CXL for toldområdet for EF‑15 (EF med 15 medlemsstater) med de ændringer, der er angivet i bilaget til dette brev.

· EF nedsætter toldsatser og tilpasser toldkontingenter som angivet i bilaget hurtigst muligt og senest den 1. juli 2006.
· Hvad toldkontingenterne angår, er kontingentmængden for hele året til rådighed, uanset hvornår kontingenterne fastlægges.
· Hver af parterne kan til enhver tid anmode om afholdelse af konsultationer om anliggender vedrørende denne aftale. 

Jeg vil være Dem taknemmelig, om De efter overvejelser efter egne procedurer vil bekræfte, at Deres regering er indforstået med indholdet af denne aftale, og at dette brev og Deres bekræftende svar udgør en aftale, som træder i kraft på datoen for Deres brev.
På De Europæiske Fællesskabers vegne
AFTALE 

i form af brevveksling mellem Det Europæiske Fællesskab og Amerikas Forenede Stater om ændring af indrømmelserne i Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets lister i tilslutning til tiltrædelsen af De Europæiske Fællesskaber 

Brev fra Amerikas Forenede Stater
Bruxelles, den 

Hr., 
Jeg skal herved henvise til Deres brev med følgende ordlyd:
“Efter forhandlinger i medfør af artikel XXIV, stk. 6, og artikel XXVIII i GATT 1994 om ændring af Tjekkiets, Estlands, Cyperns, Letlands, Litauens, Ungarns, Maltas, Polens, Sloveniens og Slovakiets lister i tilslutning til tiltrædelsen af Den Europæiske Union er der som afslutning på forhandlingerne aftalt følgende mellem De Europæiske Fællesskaber og Amerikas Forenede Stater:

· Senest den 1. april 2006 indarbejder og binder EF i sin liste for toldområdet for EF‑25 (EF med 25 medlemsstater) indrømmelserne fra dets liste CXL for toldområdet for EF‑15 (EF med 15 medlemsstater) med de ændringer, der er angivet i bilaget til dette brev.

· EF nedsætter toldsatser og tilpasser toldkontingenter som angivet i bilaget hurtigst muligt og senest den 1. juli 2006.

· Hvad toldkontingenterne angår, er kontingentmængden for hele året til rådighed, uanset hvornår kontingenterne fastlægges.

· Hver af parterne kan til enhver tid anmode om afholdelse af konsultationer om anliggender vedrørende denne aftale. 

Jeg vil være Dem taknemmelig, om De efter overvejelser efter egne procedurer vil bekræfte, at Deres regering er indforstået med indholdet af denne aftale, og at dette brev og Deres bekræftende svar udgør en aftale, som træder i kraft på datoen for Deres brev.”

Jeg har den ære at meddele Dem, at min regering er indforstået med ovenstående. 

På vegne af Amerikas Forenede Staters
Bilag
03042058 (filet, frossen, af makrel): en bundet toldsats på 6,1 %
03042085 (filet, frossen, af alaskasej): nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 15 % til 14,2 %. 

03049005 (surimi): en bundet toldsats på 14,2 %
39209100 (poly(vinylbutyral)): en bundet toldsats på 6,1 %
76090000 (rørfittings, af aluminium): en bundet toldsats på 5,9 %
81029600 (tråd af molybdæn): en bundet toldsats på 6,1 % 
- tilføj 4 003 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “kød af hornkvæg, frosset; forfjerdinger, sammenhængende eller adskilte” og “spiselige slagtebiprodukter af hornkvæg, frosset; nyretap og mellemgulv. Det importerede kød skal anvendes til forarbejdning” (toldpos. 0202 2030, 0202 30, 0206 2991)

- tilpas EF‑toldkontingentet (erga omnes) for “hornkvæg, levende, kvier og køer (ikke bestemt til slagtning) af følgende bjergracer: grå, brun, gul, broget Simmental og Pinzgau” til 710 hoveder (toldpos. 0102 9005, 0102 9029, 0102 9049, 0102 9059, 0102 9069), til en toldsats inden for kontingentet på 6 %
- tilpas EF‑toldkontingentet (erga omnes) for “hornkvæg, levende, tyre, køer og kvier (ikke bestemt til slagtning) af følgende bjergracer: broget Simmental, Schwyz og Fribourg” til 711 hoveder (toldpos. 0102 9005, 0102 9029, 0102 9049, 0102 9059, 0102 9069, 0102 9079) til en toldsats inden for kontingentet på 4 %
- tilpas EF‑toldkontingentet (erga omnes) for “hornkvæg, levende, af vægt 300 kg og derunder, bestemt til opfedning” til 24 070 hoveder (toldpos. 0102 9005, 0102 9029, 0102 9049) til en toldsats inden for kontingentet på 16 %+582 EUR/ton
- et til landet (USA) tildelt toldkontingent på 16 665 tons fjerkræ (toldpos. og toldsatser inden for kontingentet:
	02071110 (131EUR/t)
	02071130 (149EUR/t)
	02071190 (162EUR/t)
	02071210 (149EUR/t)

	02071290 (162EUR/t)
	02071310 (512EUR/t)
	02071320 (179EUR/t)
	02071330 (134EUR/t)

	02071340 (93EUR/t)
	02071350 (301EUR/t)
	02071360 (231EUR/t)
	02071370 (504EUR/t)

	02071410 (795EUR/t)
	02071420 (179EUR/t)
	02071430 (134EUR/t)
	02071440 (93EUR/t)

	02071450 (0 %)
	02071460 (231EUR/t)
	02071470 (0 %)
	02072410 (170EUR/t)

	02072490 (186EUR/t)
	02072510 (170EUR/t)
	02072590 (186EUR/t)
	02072610 (425EUR/t)

	02072620 (205EUR/t)
	02072630 (134EUR/t)
	02072640 (93EUR/t)
	02072650 (339EUR/t)

	02072660 (127EUR/t)
	02072670 (230EUR/t)
	02072680 (415EUR/t)
	02072710 (0 %)

	02072720 (0 %)
	02072730 (134EUR/t)
	02072740 (93 EUR/t)
	02072750 (339EUR/t)

	02072760 (127EUR/t)
	02072770 (230EUR/t)
	02072780 (0 %)
	


- tilføj 49 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “kyllingekrop, fersk, kølet eller frosset” (toldpos. 0207 1110, 0207 1130, 0207 1190, 0207 1210, 0207 1290)

- tilføj 4 070 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “kyllingeudskæringer, fersk, kølet eller frosset” (toldpos. 0207 1310, 0207 1320, 0207 1330, 0207 1340, 0207 1350, 0207 1360, 0207 1370, 0207 1420, 0207 1430, 0207 1440, 0207 1460)

- tilføj 1 605 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “udskårne stykker af høns” (toldpos. 0207 1410) til en toldsats inden for kontingentet på 795 EUR/ton
- tilføj 201 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “kød af kalkun, fersk, kølet eller frosset” (toldpos. 0207 2410, 0207 2490, 0207 2510, 0207 2590, 0207 2610, 0207 2620, 0207 2630, 0207 2640, 0207 2650, 0207 2660, 0207 2670, 0207 2680, 0207 2730, 0207 2740, 0207 2750, 0207 2760, 0207 2770)

- tilføj 2 485 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “udskårne stykker af kalkun, frosset” (toldpos. 0207 2710, 0207 2720, 0207 2780)

- et til landet (USA) tildelt toldkontingent på 4 722 tons “udbenet skinke og kam, frosset” (toldpos. ex 0203 1955 og ex 0203 2955) til en toldsats inden for kontingentet på 250 EUR/ton 
- tilføj 1 265 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “udbenet skinke og kam, frosset” (toldpos. ex 0203 1955 og ex 0203 2955)

- tilføj 67 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “hele og halve kroppe, af tamsvin, fersk, kølet eller frosset” (toldpos. 0203 1110, 0203 2110)

- tilføj 35 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “stykker af tamsvin, fersk, kølet eller frosset, også udbenet, undtagen mørbrad, der frembydes særskilt” (toldpos. 0203 1211, 0203 1219, 0203 1911, 0203 1913, 0203 1955, 0203 1959, 0203 2211, 0203 2219, 0203 2911, 0203 2913, 0203 2915, 0203 2955, 0203 2959)

- tilføj 2 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “tørrede pølser og smørepølser, ikke kogt, stegt eller på lignende måde tilberedt” (toldpos. 1601 0091, 1601 0099) 

- tilføj 61 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “konserveret kød, af tamsvin” (toldpos. 1602 4110, 1602 4210, 1602 4911, 1602 4913, 1602 4915, 1602 4919, 1602 4930, 1602 4950)

- tilpas EF‑toldkontingentet for “får, levende, ikke racerene avlsdyr” til 5 676 tons (toldpos. 0104 10 30, 0104 10 80, 0104 20 90) til en toldsats inden for kontingentet på 10 %
- tilføj 60 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “ost til pizza” (toldpos. ex 0406 1020, ex 0406 1080)

- tilføj 38 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “Emmentaler” (toldpos. ex 0406 3010, 0406 9013)

- tilføj 213 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “Gruyère og Sbrinz” (toldpos. ex 0406 3010, 0406 9015)

- tilføj 7 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “ost bestemt til forarbejdning” (toldpos. 0406 9001)

- tilføj 5 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “Cheddar” (toldpos. 0406 9021) 

- tilføj 25 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for “frisk ost” (toldpos. ex 0406 1020, ex 0406 1080, 0406 2090, 0406 3031, 0406 3039, 0406 3090, 0406 4010, 0407 4050, 0407 4090, 0406 9017, 0406 9018, 0406 9023, 0406 9025, 0406 9027, 0406 9029, 0406 9031, 0406 9033, 0406 9035, 0406 9037, 0406 9039, 0406 9050, ex 0406 9063, 0406 9069, 0406 9073, ex 0406 9075, ex 0406 9076, 0406 9078, ex 0406 9079, ex 0406 9081, 0406 9082, 0406 9084, 0406 9086, 0406 9087, 0406 9088, 0406 9093, 0406 9099)

- åbn et toldkontingent på 7 tons (erga omnes) for uafskallet ris (toldpos. 1006 10) til en toldsats inden for kontingentet på 15 %
- åbn et toldkontingent på 1 634 tons (erga omnes) for afskallet ris (toldpos. 1006 20) til en toldsats inden for kontingentet på 15 %
- tilføj 25 516 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for delvis sleben eller sleben ris (toldpos. 1006 30) til en toldsats inden for kontingentet på 0 %
- tilføj 31 788 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for brudris (toldpos. 1006 40) til en toldsats inden for kontingentet på 0 %
- tilføj 6 215 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for byg (toldpos. 1003 00) til en toldsats inden for kontingentet på 16 EUR/ton 
- tilføj 6 787 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for blød hvede (toldpos. 1001 9099) til en toldsats inden for kontingentet på 12 EUR/ton 
- åbn et toldkontingent på 242 074 tons (erga omnes) for majs (toldpos. 1005 1090, 1005 9000) til en toldsats inden for kontingentet på 0 %
- tilføj 1 413 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for rørsukker (toldpos. 1701 1110) til en toldsats inden for kontingentet på 98 EUR/ton 
- åbn et toldkontingent på 1 253 tons (erga omnes) for fructose (toldpos. 1702 5000) til en toldsats inden for kontingentet på 20 %
- tilføj 44 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for gulerødder og turnips (toldpos. 0706 1000)

- tilføj 34 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for agurker (toldpos. ex 0707 0005)

- åbn et toldkontingent på 472 tons (erga omnes) for tomater (toldpos. 0702 0000)

- åbn et toldkontingent på 2 838 tons (erga omnes) for konserveret ananas, citrusfrugter, pærer, abrikoser, kirsebær, ferskner og jordbær (toldpos. 2008 2011, 2008 2019, 2008 2031, 2008 2039, 2008 2071, 2008 3011, 2008 3019, 2008 3031, 2008 3039, 2008 3079, 2008 4011, 2008 4019, 2008 4021, 2008 4029, 2008 4031, 2008 4039, 2008 5011, 2008 5019, 2008 5031, 2008 5039, 2008 5051, 2008 5059, 2008 5071, 2008 6011, 2008 6019, 2008 6031, 2008 6039, 2008 6060, 2008 7011, 2008 7019, 2008 7031, 2008 7039, 2008 7051, 2008 7059, 2008 8011, 2008 8019, 2008 8031, 2008 8039, 20088070) til en toldsats inden for kontingentet på 20 %
- åbn et toldkontingent på 7 044 tons (erga omnes) for frugtsafter (toldpos. 2009 1111, 2009 1119, 2009 1911, 2009 1919, 2009 2911, 2009 2919, 2009 3911, 2009 3919, 2009 4911, 2009 4919, 2009 7911, 2009 7919, 2009 8011, 2009 8019, 2009 8032, 2009 8033, 2009 8035, 2009 8036, 2009 8038, 2009 9011, 2009 9019, 2009 9021, 2009 9029) til en toldsats inden for kontingentet på 20 %
- tilføj 29 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for saft af grapefrugt (toldpos. 2009 6190, 2009 6911, 2009 6919, 2009 6951, 2009 6990)

- tilføj 295 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet for nye kartofler, friske eller kølede (toldpos. ex 0701 9051)

- fjern værditolden på 9 % på proteinkoncentrater (toldpos. 2106 1080)

- et til landet (USA) tildelt toldkontingent på 10 000 tons majsgluten (toldpos. 2303 1011) til en toldsats inden for kontingentet på 16 %
- åbn et toldkontingent på 532 tons (erga omnes) for pastaprodukter (toldpos. 1902; undtagen 1902 2010 og 1902 2030) til en toldsats inden for kontingentet på 11 %
- åbn et toldkontingent på 107 tons (erga omnes) for chokolade (toldpos. 1806) til en toldsats inden for kontingentet på 43 %
- åbn et toldkontingent på 921 tons (erga omnes) for tilberedte næringsmidler (toldpos. 2106 9098) til en toldsats inden for kontingentet på 18 %
- åbn et toldkontingent på 191 tons (erga omnes) for tilberedte næringsmidler med indhold af korn (toldpos. 1901 9099, 1904 3000, 1904 9080, 1905 9020) til en toldsats inden for kontingentet på 33 %
- åbn et toldkontingent på 2 058 tons (erga omnes) for hunde- og kattefoder (toldpos. 2309 1013, 2309 1015, 2309 1019, 2309 1033, 2309 1039, 2309 1051, 2309 1053, 2309 1059, 2309 1070) til en toldsats inden for kontingentet på 7 %.

De nøjagtige varebeskrivelser for EF‑15 gælder for alle ovenstående toldpositioner og toldkontingenter. 
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Forslag til en rådsafgørelse om en aftale i form af brevveksling mellem Det Europæiske Fællesskab og Folkerepublikken Kina og mellem Det Europæiske Fællesskab og Amerikas Forenede Stater om kompensationstilpasninger som omhandlet i artikel XXIV, stk. 6, i GATT 1994 
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	-
	-

	5.1
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Foreligger ikke 

	6.1
	ER FINANSIERING MULIG VED OVERFØRSEL MELLEM KAPITLER PÅ DET LØBENDE BUDGET?
	
Foreligger ikke 

	6.2
	ER ET TILLÆGSBUDGET NØDVENDIGT?
	NEJ

	6.3
	BEVILLINGER TIL OPFØRSEL PÅ KOMMENDE BUDGETTER?
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BEGRUNDELSE
(1) Der henvises til Rådets afgørelse XXXX om indgåelse af aftaler med Folkerepublikken Kina og Amerikas Forenede Stater efter forhandlinger på basis af artikel XXIV, stk. 6, i GATT 1994. 

(2) Ved nærværende forslag til en rådsforordning gennemføres den af Fællesskabet indgåede aftale.

2006/0013 (ACC)

Forslag til
RÅDETS FORORDNING
om gennemførelse af den af EF indgåede aftale efter forhandlinger på basis af artikel XXIV, stk. 6, i GATT 1994 om ændring og supplering af bilag I til forordning (EØF) nr. 2658/87 om told- og statistiknomenklaturen og den fælles toldtarif 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR -
under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske Fællesskab, særlig artikel 133,

under henvisning til forslag fra Kommissionen
, og 

ud fra følgende betragtninger:

(1) Rådets forordning (EØF) nr. 2658/87(1) indfører en varenomenklatur, i det følgende benævnt “den kombinerede nomenklatur”, og fastsætter den fælles toldtarifs konventionelle toldsatser.
(2) Ved afgørelse XX/XXX/EF om indgåelse af en aftale i form af brevveksling mellem Det Europæiske Fællesskab og Folkerepublikken Kina og mellem Det Europæiske Fællesskab og Amerikas Forenede Stater godkendte Rådet på Fællesskabets vegne ovennævnte aftale som afslutning på forhandlingerne i medfør af artikel XXIV, stk. 6, i GATT 1994 - 

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

Bilag I til forordning (EØF) nr. 2658/87 ændres med de afgifter og suppleres med de mængder, der er angivet i bilaget til denne forordning.

Artikel 2 

Denne forordning træder i kraft på dagen for offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende med undtagelse af ændringerne til bilag 7, som træder i kraft seks uger efter offentliggørelsen.

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 


På Rådets vegne

Formand
BILAG
Uanset bestemmelserne for anvendelse af den kombinerede nomenklatur anses ordlyden af varebeskrivelserne kun for at være vejledende, idet indrømmelserne inden for rammerne af dette bilag fastlægges på grundlag af KN‑kodernes anvendelsesområde, således som disse koder foreligger på tidspunktet for vedtagelsen af nærværende forordning. I de tilfælde, hvor der er anført “ex” KN‑koder, fastlægges indrømmelserne ved anvendelse af KN‑koden og den dertil svarende varebeskrivelse tilsammen.
	Del 2 
Liste over toldsatser

	KN‑kode
	Varebeskrivelse
	Toldsats

	Toldpos. 03042058
	Filet, frosset, af makrel
	Bundet told på 6,1 %

	Toldpos. 03042085
	Filet, frosset, af alaskasej (Theragra chalcogramma) 


	Nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 15 % til 13,7 %

	Toldpos. 03049005
	Surimi
	Bundet told på 14,2 %

	Toldpos. 21061080
	Proteinkoncentrater
	Ophævelse af værditolden på 9 %

	Toldpos. 39209100
	Poly(vinylbutyral)
	Bundet told på 6,1 %

	Toldpos. 64021900
	Fodtøj med ydersål og overdel af gummi eller plast, i andre tilfælde
	Nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 17 % til 16,9 %

	Toldpos. 64029100
	Fodtøj, som dækker anklen, med ydersål og overdel af gummi eller plast, i andre tilfælde
	Nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 17 % til 16,9 %

	Toldpos. 640299
	Fodtøj med ydersål og overdel af gummi eller plast, i andre tilfælde
	Nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 17 % til 16,8 %

	Toldpos. 64041100
	Sportsfodtøj, tennissko, basketballstøvler, gymnastiksko, kondisko og lignende fodtøj
	Nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 17 % til 16,9 %

	Toldpos. 64041910
	Hjemmefodtøj
	Nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 17 % til 16,9 %

	Toldpos. 76090000
	Rørfittings af aluminium
	Bundet told på 5,9 %

	Toldpos. 81029600
	Tråd af molybdæn
	Bundet told på 6,1 %

	Toldpos. 84829190
	Kugler, nåle og ruller, i andre tilfælde
	Nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 8 % til 7,7 %

	Toldpos. 85219000
	Apparater til optagelse eller gengivelse af video, også med indbygget videotuner, i andre tilfælde
	Nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 14 % til 13,9 %

	Toldpos. 87120030
	Cykler, uden motor
	Nedsættelse af den nuværende bundne EF‑told på 15 % til 14 %

	Bilag 7 
WTO‑toldkontingenter, som de kompetente myndigheder i Fællesskabet skal åbne
(Adgang til disse kontingenter sker på betingelser fastsat i henhold til relevante fællesskabsbestemmelser)

	KN‑kode
	Varebeskrivelse
	Andre betingelser

	Toldpos. 01029005, 01029029, 01029049, 01029059, 01029069, 01029079
	Levende hornkvæg, tyre, køer og kvier (ikke bestemt til slagtning) af følgende bjergracer: broget Simmental, Schwyz og Fribourg
	Tilpas EF‑toldkontingentet (erga omnes) til 711 hoveder til en toldsats inden for kontingentet på 4 %

	Toldpos. 01029005, 01029029, 01029049, 01029059, 01029069
	Levende hornkvæg, kvier og køer (ikke bestemt til slagtning) af følgende bjergracer: grå, brun, gul, broget Simmental og Pinzgau


	Tilpas EF‑toldkontingentet (erga omnes) til 710 hoveder til en toldsats inden for kontingentet på 6 %

	Toldpos. 01029005, 01029029, 01029049
	Levende hornkvæg, af vægt 300 kg og derunder, bestemt til opfedning 


	Tilpas EF‑toldkontingentet (erga omnes) til 24 070 hoveder til en toldsats inden for kontingentet på 16 % + 582 EUR/ton

	Toldpos. 01041030, 01041080, 01042090
	Levende får, ikke racerene avlsdyr
	Tilpas EF‑toldkontingentet til 5 676 tons til en toldsats inden for kontingentet på 10 %

	Toldpos. 02022030, 020230, 02062991
	Kød af hornkvæg, frosset; forfjerdinger, sammenhængende eller adskilte; udbenet og spiselige slagtebiprodukter af hornkvæg, frosset; nyretap og mellemgulv. Det importerede kød skal anvendes til forarbejdning

	Tilføj 4 003 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. ex 02031955 og ex 02032955
	Udbenet skinke og kam, frosset
	Åbn et til landet (USA) tildelt toldkontingent på 4 722 tons til en toldsats inden for kontingentet på 250 EUR/ton

	Toldpos. ex02031955, ex02032955
	Udbenet skinke og kam, frosset
	Tilføj 1 265 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. 02031110, 02032110
	Hele og halve kroppe, af tamsvin, fersk, kølet eller frosset
	Tilføj 67 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. 02031211, 02031219, 02031911, 02031913, 02031955, 02031959, 02032211, 02032219, 02032911, 02032913, 02032915, 02032955, 0203 2959
	Stykker af tamsvin, fersk, kølet eller frosset, også udbenet, undtagen mørbrad, der frembydes særskilt
	Tilføj 35 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. og toldsatser inden for kontingentet
(jf. fodnote
)
	Fjerkræ
	Åben et til landet (USA) tildelt toldkontingent på 16 665 tons

	Toldpos. 02071110, 02071130, 02071190, 02071210, 02071290
	Kyllingekrop, fersk, kølet eller frosset 
	Tilføj 49 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. 02071310, 02071320, 02071330, 02071340, 02071350, 02071360, 02071370, 02071420, 02071430, 02071440, 02071460
	Kyllingeudskæringer, fersk, kølet eller frosset
	Tilføj 4 070 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. 02071410
	Udskårne stykker af høns 


	Tilføj 1 605 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet til en toldsats inden for kontingentet på 795 EUR/ton

	Toldpos. 02072410, 02072490, 02072510, 02072590, 02072610, 02072620, 02072630, 02072640, 02072650, 02072660, 02072670, 02072680, 02072730, 02072740, 02072750, 02072760, 02072770
	Kød af kalkun, fersk, kølet eller frosset 
	Tilføj 201 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. 02072710, 02072720, 02072780
	Udskårne stykker af kalkun, frosset
	Tilføj 2 485 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. ex04061020, ex04061080
	Ost til pizza
	Tilføj 60 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. ex04063010, 04069013
	Emmentaler
	Tilføj 38 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos ex04063010, 04069015
	Gruyère, Sbrinz


	Tilføj 213 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. 04069001
	Ost bestemt til forarbejdning
	Tilføj 7 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. 04069021
	Cheddar


	Tilføj 5 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. ex04061020, ex04061080, 04062090, 04063031, 04063039, 04063090, 04064010, 04074050, 04074090, 04069017, 04069018, 04069023, 04069025, 04069027, 04069029, 04069031, 04069033, 04069035, 04069037, 04069039, 04069050, ex04069063, 04069069, 04069073, ex04069075, ex04069076, 04069078, ex04069079, ex04069081, 04069082, 04069084, 04069086, 04069087, 04069088, 04069093, 04069099
	Frisk ost
	Tilføj 25 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. ex07019051
	Nye kartofler, friske eller kølede
	Tilføj 295 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. 07020000
	Tomater

	Åbn et toldkontingent på 472 tons (erga omnes)

	Toldpos. 07032000
	Hvidløg, frisk eller kølet
	Tilføj 20 500 tons til tildelingen til Kina under EF‑toldkontingentet

	Toldpos. 07061000
	Gulerødder og turnips 


	Tilføj 44 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. ex07070005
	Agurker 


	Tilføj 34 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos.
10019099
	Blød hvede 


	Tilføj 6 787 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet til en toldsats inden for kontingentet på 12 EUR/ton

	Toldpos. 100300 
	Byg 
	Tilføj 6 215 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet til en toldsats inden for kontingentet på 16 EUR/ton

	Toldpos.
10051090, 10059000
	Majs 
	Åbn et toldkontingent på 242 074 tons (erga omnes) til en toldsats på 0 %

	Toldpos. 100610
	Uafskallet ris
	Gennemført via EF‑forordning XXX

	Toldpos. 100620
	Afskallet ris
	Gennemført via EF‑forordning XXX

	Toldpos. 100630
	Delvis sleben eller sleben ris
	Gennemført via EF‑forordning XXX

	Toldpos. 100640
	Brudris
	Gennemført via EF‑forordning XXX

	Toldpos. 16010091, 16010099
	Tørrede pølser og smørepølser, ikke kogt, stegt eller på lignende måde tilberedt
	Tilføj 2 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. 16024110, 16024210, 16024911, 16024913, 16024915, 16024919, 16024930, 16024950
	Konserveret kød af tamsvin
	Tilføj 61 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. 17011110
	Rørsukker 


	Tilføj 1 413 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet til en toldsats inden for kontingentet på 98 EUR/ton

	Toldpos. 17025000
	Fructose


	Åbn et toldkontingent på 1 253 tons (erga omnes) til en toldsats inden for kontingentet på 20 %

	Toldpos. 1806
	Chokolade 


	Åbn et toldkontingent på 107 tons (erga omnes) til en toldsats inden for kontingentet på 43 %

	Toldpos. 19019099, 19043000, 19049080, 19059020
	Tilberedte næringsmidler med indhold af korn 


	Åbn et toldkontingent på 191 tons (erga omnes) til en toldsats inden for kontingentet på 33 %

	Toldpos. 1902; undtagen 19022010 og 19022030 
	Pastaprodukter 


	Åbn et toldkontingent på 532 tons (erga omnes) til en toldsats på 11 %

	Toldpos. 20031030
	Svampe af slægten Agaricus, tilberedt eller konserveret på anden måde end med eddike
	Tilføj 5 200 tons (drænet nettovægt) til EF‑toldkontingentet, tildelt Kina

	Toldpos. 20031020
	Svampe af slægten Agaricus, foreløbigt konserveret eller konserveret på anden måde end med eddike
	

	Toldpos. 07115100
	
	

	Toldpos. (jf. fodnote
)
	Konserveret ananas, citrusfrugter, pærer, abrikoser, kirsebær, ferskner og jordbær
	Åbn et toldkontingent på 2 838 tons (erga omnes) til en toldsats inden for kontingentet på 20 %. De eksisterende EF‑toldsatser uden for kontingentet finder anvendelse²


	Toldpos. 20091111, 20091119, 20091911, 20091919, 20092911, 20092919, 20093911, 20093919, 20094911, 20094919, 20097911, 20097919, 20098011, 20098019, 20098032, 20098033, 20098035, 20098036, 20098038, 20099011, 20099019, 20099021, 20099029
	Frugtsafter
	Åbn et toldkontingent på 7 044 tons (erga omnes) til en toldsats inden for kontingentet på 20 %

	Toldpos. 20096190, 20096911, 20096919, 20096951, 20096990
	Saft af grapefrugt 
	Tilføj 29 tons (erga omnes) til EF‑toldkontingentet

	Toldpos. 21069098
	Tilberedte næringsmidler

	Åbn et toldkontingent på 921 tons (erga omnes) til en toldsats inden for kontingentet på 18 %

	Toldpos. 23031011
	Majsgluten 


	Åbn et til landet (USA) tildelt toldkontingent på 10 000 tons til en toldsats inden for kontingentet på 16 %

	Toldpos. 23091013, 23091015, 23091019, 23091033, 23091039, 23091051, 23091053, 23091059, 23091070
	Hunde- og kattefoder 
	Åbn et toldkontingent på 2 058 tons (erga omnes) til en toldsats inden for kontingentet på 7 %.


�	EUT C [..] af [..], s. [..].


�


0207 1110 (131 EUR/ton)


0207 1290 (162 EUR/ton)


0207 1340 (93 EUR/ton)


0207 1410 (795 EUR/ton)


0207 1450 (0 %)


0207 2490 (186 EUR/ton)


0207 2620 (205 EUR/ton)


0207 2660 (127 EUR/ton)


0207 2720 (0 %)


0207 2760 (127 EUR/ton)�
0207 1130 (149 EUR/ton)


0207 1310 (512 EUR/ton)


0207 1350 (301 EUR/ton)


0207 1420 (179 EUR/ton)


0207 1460 (231 EUR/ton)


0207 2510 (170 EUR/ton)


0207 2630 (134 EUR/ton)


0207 2670 (230 EUR/ton)


0207 2730 (134 EUR/ton)


0207 2770 (230 EUR/ton)�
0207 1190 (162 EUR/ton)


0207 1320 (179 EUR/ton)


0207 1360 (231 EUR/ton)


0207 1430 (134 EUR/ton)


0207 1470 (0 %)


0207 2590 (186 EUR/ton)


0207 2640 (93 EUR/ton)


0207 2680 (415 EUR/ton)


0207 2740 (93 EUR/ton)


0207 2780 (0 %)�
0207 1210 (149 EUR/ton)


0207 1330 (134 EUR/ton)


0207 1370 (504 EUR/ton)


0207 1440 (93 EUR/ton)


0207 2410 (170 EUR/ton)


0207 2610 (425 EUR/ton)


0207 2650 (339 EUR/ton)


0207 2710 (0 %)


0207 2750 (339 EUR/ton)�
�



� 


20082011: 25.6+2.5 EUR/100/netto


20082039: 25.6


20083019: 25.6+4.2 €/100kg /net


20083079: 20.8


20084021: 24


20084039: 25.6


20085031: 24


20085059: 25.6


20086019: 25.6+4.2 EUR/100/netto


20086060: 20.8


20087031: 24


20087059: 25.6


20088031: 24�
20082019: 25.6


20082071: 20.8


20083031: 24


20084011: 25.6


20084029: 25.6


20085011: 25.6


20085039: 25.6


20085071: 20.8


20086031: 24


20087011: 25.6


20087039: 25.6


20088011: 25.6


20088039: 25.6�
20082031: 25.6+2.5 EUR/100/netto


20083011: 25.6


20083039: 25.6


20084019: 25.6+4.2 EUR/100/netto


20084031: 25.6+4.2 EUR/100/netto


20085019: 25.6+4.2 EUR/100/netto


20085051: 25.6+4.2 EUR/100/netto


20086011: 25.6


20086039: 25.6


20087919: 25.6+4.2 EUR/100/netto


20087051: 25.6+4.2 EUR/100/netto


20088019: 25.6+4.2 EUR/100/netto


20088070: 20.8�
�
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